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Die IPeinprobe in ©ftafien.
Vertonen: Mousieur Gloire, Däterdjen Knuify, fjerr ITtidjel. (Ejittter einem

Dotfjang,:) 3obu Bult, Ken>tieudj=fdjobang, ©bctfelltter bes JTtifabo.

©rt ber fjauMuitg: Dor bem Ketter bes lïïifabo. §ett: 3mt3flttre
bes llinftnr^es.

Monsieur Gloire: 3bre Majesté, ber lllifabo, aben gemaeft eine gute

(Sefdjäft in vins de Chine! Suctvbleu 2lbett itjn sroas gefoftet im»; belle

somme unb uiel sueur, bis fta ftnb gebraeft gemefen in bie Keller unb finb

en chemin uiel lïïcufdjeu nnb uiel Dich umgefomtnen. Quelleroute! ober mau
fanu plutôt dire': IDeldje (felbntgl Die (Sefdjicfte monte in bie honbette uon

Mitions, sans compter bie arme lïïenfdjen, bie gebiffen aben in beu <8ras "

¦Jttidjcf: tErotjbem gebûtjrt uns audj ein tjeil an ber Ccrrungenfdjaft
bes ïîîifabo, benn ber ZDeitt ift bodj Diel metjr roerttj als bie Jlusgabett unb

©pfer, bte Seine lliajeftät bafür gebradjt Ijaben ."

/initttîl) : Hatürlidjl uub mären mir als Konfurreuten bei ber Jtuftioit
aufgetreten, fo t;ättc ber ïllifabo einen nodj oiel ttjeurerett preis beja tjlett
müffen ."

Monsieur Gloire: Je crois bien! unb für biefe onsre abstinence
mufj Sa majesté Jàpanoise nous dédommager mit «pteltpies pièces oon bte

meilleurs Sorten non feine IDemen."
"îUidjef: Das roeifj er uub er tjat uns ja fo jiemlidj beutlidj eingelaben,

einfteilen bie beffern îïïarfen 511 probieren."
-Nnutftt) : 2tadj td; tjabe beu IDinf fo retftanben, aber unter uns

¦gefagt btefe Jlfiaten ftnb fdjlatte Jitdjfe unb uns (Etttopäern, roctttt's ans Be=

mogeln geljt, über!"
Monsieur Gloire: N^ayez-pas peur! Messieurs! menn bie Canaille

uns mollen bemouglett n'est-ce pas cela? fo roerben mir fprecfen mit
Kanonen fugehi. lllnr icf mufj fagen, unfer Amphitryon, icf meinen (Safirotittj,
läfjt nus ein menig lauge antichambrier. <£ba Monsieur fflberfelluer! ÎDo
fein Sie?"

/ten-ncudj-fdjo-fong (erfdjeint) : IDas ftetjt 3U Befe'tjl?"
.^Ionsieur Gloire: Comment son Befehl? ÎUie Fann Ste nodj

fragen? 2Xt mus Su Majesté nicbt invité à goûter ses vins de Chiner"
¦3Utd)ef: lüenigftens tjat 3ot)it Butt biefj behauptet!"
-nmttlit): Uber roarum fommt bettn Z°kn Suit ttidjt audj?"
Monsieur Gloire: «Laissons le! <£r roirb fdjott fommen, menn er bie

Donste oon bas Ifetn riecftl"
§otjn ISntt (gud't Çjfotei bem Vorhang heroer, leife) : Ouarl uur a littlè!

Das roirb gefdjeben, aber ohne Ute, butntnä Karl!"
Monsieur Gloire: Bring Sie mir alfo une bouteille non dîé veuve

Gli-cla-clot unb eine fmeite rott Chateau-neuf du Con-fut-se unb eine britte
nom Fort-Saint Arlhour ober eine rothe oon Ohàng-per-ting .*

^nutftn: tllir eine Kitrbisftafdje non O-waih-lei-waih-Sdjnaps ."
"îtlidjef: 3dj Hebe bett niofelroein 1 ïïïit eine gtafdje ^ormofebBlitmdjen 1"

/îcn-ncudj-fdjof-ong : cEntfdjulbigen Sie, meine fjerren aber feine

ITtajeftät, ber ITiifabo, finb retreist unb haben bte Sdjlüffel 3ur eifernen Ketler=

pforte mit ftdj genommen. Sie madjen eine tErtjoliittgstour nadj Fi-chez-'moi-

la-paix!"
Monsieur Gloire: ..Sacré matin! Unbe aben uns baoon ttidjt averti?!

Mitis c'est de la chinoiserie !"

Pidjef: ülnf bentfdj: Sdjtnbtubetct I"
cMmitftn: Huf ruffifdj: Katitaluf mit Sdjeibemaffer angefeudjtet I"
Monsieur Gloire: Quel affront! 2lber roir roollen le retour de

ce Jeun-lbiitiv mit Kationenfugeiit begrüßen."

/len-nendj-r^of-ang : IDünfdje angenehme Heife!" (Sie geijen, geber tn

feiner Spradje flucbeiib, ab.)

5oljn ^niu" (tritt attê ieinem Stcrftetf tjeraus): Brauo, ITtafter ©berfellner!
Die finb pretty abgeblo^cu Now fontmen ontr an bie Keihe! Sie haben bodj
bie Sdjlüffel? Bringen Sic nun mir bie reilaugten ©ueine!"

Deutfdje Sotbatenfyerrlicfyfeit.
NB. 3n Sadjfen fafjte ein Solbat roegen

pfeifen bes Soîialiftenmarfdjes \ tDodjen Ztrreft.

Du barfft audj ftedjen, fdjtefjeit
3m Jelö nnb auf ber IDadjr,
Unb Sojialiften fpteffen

IDirft mit bem Kreuj bebadjt.

Bift Du ein Solibate

3m Sdjroabettlänbolein,
So folge meinem Käthe
Unb lag bas pfeifen fein.

Den pfiff" fanu ntdjt uettrageu
Der neue, beutfdje Kurs;
tDrr pfeifft, bem actifs an Kragen!"
Willii'linns Itr\. er fdjuutt's.

Drum fpitje nie bie Sippen ;

Das Ding führt Didj in's £odj.
Drei Stunben Kuiecroippeti
3ft immer beffet uod;.

Sauf ftill mit bem dorntfter
3n Sturm unb Sonnenbranb,

Derftopf bas pfeifregifter
3m pumpernifettanb.

Uub fannft Du ntdjt mehr friegen,
So ift es einerlei:
Bleib auf ber Strecfe liegen

litte pfeife nicbt babei.

Cabislaus an Stanislaus.

tiäper Bru oter!
Die Eeifenbi'tt) ifdjb audj metner ITteitttg, bafj bt îïïeitfdji (E^tebnnnuethobe

fon tjettirbar feittett Ejallpatjen roärttjt'ft. IDciinsi itt ber operfdjten Hetj-Jtalflaffe
hoggett, t)ot am 3eö'9es fdjon famen Sdjabj, thésaurus, attffber Bubettfaite
bribett unb roürfftem Ijeimlig ein jufammeugetrütliejj Brieflein, eine fjeftograptjte
otter ßer3ettsfdjrift, h'ntber, roo's brauf tjaißt : 2ttatntn uttb CEtjfa ljan3 £iäpett
erbadjt! roajj meittfdjt Sdjangli?" Dann roittffb ber Sdjangli bem Babettli audj

etnj h'U'ber, mo's ha<fjö: IDarrt, roarrt, roarrt nur Säbeli, roarrt i friegbt
battb beim Sdjnäbeli ; roammer tiümmett 3auimeufotnmeti, hot bie £iäb ein (£nt

genommen, tein liebretdjer Sdjangli." Ztffett ftmpfjerjiijötjrig buhtmettfi nadjer
Lohsann otter tJefföchandell tu bie Pangsion, roofi auf mälfdj täfen, fdjreipcu,

ebbefj tädjnen nnb roie eitt papagei uttb UTammagei fdjbrädjett leeren. Lire
b. h- aus ber ZTotiDeatttéS'Sdjadjtel fott SpSrri fdjeene Sdjboffe auslcfett; écrire
b. h- ftdj allen guben Cttgenten 3U f dj r e i p e 11, calculer b. b- tarattf rädjnett, ballb

einen ITtantt 311 friegen unb fdjbrädjen, barler, b. tj- bongschour mossjö!
merrsi matama! oui! bong! sandoutt! maffoa:! sillVouplé unb laissez ça
bon être avant la main! laffei^i baas .'gtttjt fain forber lîattb Das ift bas

Eäffifontum Çonservationum, meldjes ein fötlidjer Bagfftfdj attsmentig lernt.

Die Sadje madjbsidj gait3 auberfdjt, roammenfi fran3ehftfdj fagt; bomme dö

derre rötti fdjtneggen bodj gmt§ feiner uub finb ftll gefdjmalsener allß Ejärb-
öpfelröhftt" nnb Schoséph tönt bodj nobler a!3 Seppi. IDenn battu fo eiu

^tettlein he'mfommbt, fudjts einen grenier jur itnbertjalbtug, roeil es faft nidjt
meer paureitbeitfdj fann. 3" âa^> ©arten unb Kttdji willfi nir meer buhu.

Hohmanen läfen ttnb tjäcfeitt ift ttjre ain3ige îlarbeit. lDenu3Î beim Brunneu
öbben (mahl Salatjbt roäfdjt, mäfdjt fie ihn mit Seipfe, roeil er fo feibeter

roürbt. U>enn3t Strtmpf otter gar fjofen fliefen foll, fagt fie: (idöne! quell
ouvrasch ortihaire! ^ott Ejömntli nähen roottfi audj absollumang nir roüffetr

£ifjtnen ift ihr audj 511 gemein, tricoter roär' öbbefj anbers. Der paugfjiotij:
preifj tft fretlidj ^r. (500, aber bafir finb bie Hammen biefer 3nbtftutenf reul l t n

fornetjmer geroorbten. Die Ejellfbe tbuts audj; aufjeiuer Karlina entbttbt ftdj eine

£ina, aug einer bäurifd;en îîlargerethe aine gepilbete ITletta, bas Itnbert unb

minbert bte mm ^r. rott Schneef. Dafj fte nir uon fjömmlb uttb Sdjügen-'

nähen fören roill, fombt uon beu bodjroiffeufdjaffMidjen ^ädjertt im 3llft'but
her. 3" oer ITtyitoIogie hot f'e fon tjempletien unb Sdjöö§djett réijen, bi

ganbje Tbal'ette roar ein ^cigelisblatt; eljs roar Zllles paarfutjg pifj an oett

fjal^ h'nauf- 2tper baftt tjotft TOiffcnfdjafft geleljrt unb fanu ftll aufjber îlfdjbro'
ttohmattte fe^ellen, fie roeifj, roobi Dehnuß burdjgeljt ttnb fennt bie pemohner
bes irtonbes unb bie bortigte fjaubtftabt Luneville. So geht bas Badjfifdj-
alter fooiber unb roenn ein föttij ^reuleitt pas dö fortune bot, pefommpbj fainen

^räuler ilrtljur oiter Gilliome unb pleibt girijimöslidj fi tj c tt ; t»'£etfenbêttj tj^Ö

audj ragb. Sie fetbltetjt unb roitb taub gägen bie gaut-,e IDält, geht itt ainen

pietüftern fereilt, fdjielt gen %mmel uttb fagb, CLbriftus fei ihr Breitigamtn,
tauff t a'"e Eubaggbvr uub ainen ÎTtopps al3 (Seföllfdjafber, roomit idj ferpteipe

tbeiu tibi 3er I, a d i s p e d i c 11 1 tt s.

Hetmfprudr
IDas thut bie CEutteltaube girren.
Was thun bie iDetfett getn Hegtreu.
IDas thun bie dürften öenn? Hegteren.
2üas thut bet au Oer Spree? Ztegirett.

Perbefferutuj ber (Befdüdite.
Diejenigen Staaten, roeldje bas iJEmpot fommen 3JPans ,n'djt bttlbcti

roollen, fiaben folgende Befdjlüffe gefaxt:
\. Don ben Stegen 3aPJ'15 follen mttibeftens brei aus bett <Sefdjidjts=

büdjern geftridjeu roerben.

2. <£in paar Sdjladjteu ftnb als oon dljina gerootmen 311 bettadjtett.

.î. Sollte 3aPa" allf û'efc Bcfdilüffe ttidjt eingehen, fo tnu§ fein Haine

in Hein pan geänbert roetben.

(Enbrefultat.
Hadjbem Kaller £eift itt ben legten Utouatett fo oft abgefan3elt rourbe,

tft er nuit uon bem £eip3iger Dis3iplinarbcf enbgültig abgefat^tert.

Oie Lveinprobe in (Astasien.
IVerlonen: >!,>>>>>, 'iir <U,ä>^. Väterchen Knutky, Herr Michel. (Hintereinem

Vorhang:) John Bull, Ken-neuch-schol-ang, Gberkellner des Mikado.

Grt der Handlung: vor dem Keller des Mikado. Seit: Im Jahre
des llinstnrzes,

>l«ll»ivnr Vloir«: Ihre >I,ls>'>l,'-. der Mikado, aben gemackt eine gute

Geschäft in viu> tliiu,! n >>i>'>i Aben ihn swas gekostet uu»! l»sllö

> unlu^ uud viel xii^ur. bis sie. stnd gekrackt gewesen in die Keller und sind

c'ii c!i,-iiiii> viel Menschen nnd viel Vieh umgekommen, <.>>>>>i>,' r<nil>' oder man
kann >>!ul,,l liu,>: Welche Feldzng! Die Geschickte lu,,n>> in die handelte von
Hljlic»u^. ^nn!< >'>nn>>i> r die arme Menschen, die gebissen aben in den Gras "

Michel l Trotzdem gebührt uns auch ein Theil an der Errungenschaft
des Mikado, dcnn der Wein ist doch viel mehr werth als die Ausgaben und

Gpfer, die Seine Majestät dafür gebracht haben ."

/inutkq: Natürlich! nnd wären wir als Konknrrenten bei der Auktion
ausgetreten, so hätte der Mikado einen noch viel theureren preis bezahlen

müssen

tNonànr vtolr« : ->>> cr, >j- l.i,-ii! und für diese .» >-«-.' ->>>-«ii »,',»->-

muß !>!i inns, .In^uiuu^- inni^ >I^,!>>uiuur><t>r mit >>iu'l<>in>^ >>io> ^ von die

iu, i!!, ur> Sorten von seine Weinen."

Michel: Das weiß er »nd er hat nns ja so ziemlich deutlich eingeladen,

einstweilen die bessern Marken zu probieren,"
.<inutk»> : Auch ich habe den Wink so verstanden, aber - unter uns

gesagt diese Asiaten sind schlaue Füchse und uns Europäern, wenn's ans
Bemogeln geht, über!"

>low»i«nr Kloir-s : .Vî,,v.'x->>!» >.,'>-! >l>,^i>'u»!! wenn die Canaille
uns wollen bemouglen II j,u> >','bi i so werden wir sprecken mit
Kanonenkugeln, Abcr ick muß sagen, unser .Vin>>iiitrv,>n. ick meinen Gastwirth,
läßt uns ein wenig lange uni ic!i!iiii!>ri,n'. Eda >Iini^i,'iir Gberkellner! Wo
sein Sie?"

/len-neuch-scho-lang (erscheint): lvas steht zu Befehl?"
^lonsisur <ZI«irs: ..i ,>iniii, >,l >,n> >, iilr lvie kann Sie noch

fragen? At ,,ii> !>n ^Inj( ^tv nicht iuvitv u Mutc-r vii»! <!,' (.'iiiiu-?"
Wichel: lvenigstens hat John Lull dieß behauptet!"
àntkii: Aber warum kommt denn John Bull nicht auch?"
Alonsisnr tZloirv: I.ui.^,»,-- l,>! Lr wird schon kommen, wenn er die

!>,n^>,' von das Mein rieckt!"
Zohn Inll (guckt liinter dem Porhang hervor, leiic) : ilnull nur :> iiu!,

Das wird geschehen, aber ohne t!u-. dummä Kärl!"
tVoiisieur lZIoirs: Bring Sie mir also im,' von ,ii,' v>'nv,,

> li-clü-ciot und eine sweite von l'iuu, '!>>>->>,'>>!' ,!u I ,>ii-ti>l->,' und eine dritte
vom I "I l-!>niiit ^rtiicuir oder eine rothe von t'Iiuuti-pt-i-tiuzr

Inutkq: Mir eine Kürbisflasche von < »-Wliiii-Iiä-wniii-Schnaps
Michel: Ich liebe den Moselwein l Mir eine Flasche Formosel-Blümchen I"
/icn-neuch-schol'ang : Entschuldigen Sie, meine Herren aber seine

Majestät, der Mikado, sind verreist und haben die Schlüssel zur eisernen Keller-
pforte mit sich genommen. Sie machen eine Erholungstour nach l i-,'!i,'x-,iuä-
>u-I>nix!«

Hloiiàur tZloirv: ,>ucr>'> iiiülin! Unde aben uns davon nicht uv,>r-
ti?! Nni>! c'i^t ln ciiiiioi^i'i^ !"

Wichel: Ans deutsch: Schindludeiei I"
LtMltkn: Auf russisch: Kautabak mit Scheidewasser angefeuchtet!"
ülnnsieur Kloirv: <.>u,^> ulsroiU Aber wir wollen b> r, I,>>ir

er- .lc>!»l-lmilr, mit Kanoncnkugcln begrüßen."

/lcn-neuch-scholang : wünsche angenehme Reise!" (sie gehen, Jever in
seiner Zorache slnchend, ab.)

)ohn Dnll (tritt ans seinem Versteck heraus): Bravo, Master Gberkellner!
Die sind î,r<>Ilv abgeblotzcn X ,xx komincn onir an die Reihe! Sie haben doch

die Schlüssel? Bringen Sic nun mir die verlangten Gueine!"

Deutsche Soldatenherrlichkeit.
Xlî. In Sachsen saßte ci» Soldat wegen

Pfeifen des Sozialisteiimarsches r Wochen Arrest.

Du darfst auch stechen, schießen

Im Feld nud auf der wachr,
Und Sozialisten svicssen

wirst mit dem Kreuz bedacht.

Bist Du eiu Sol date

Im Schwabenländolein,
So folge meinem Rathe
Und laß das pfeifen sein.

Den pfiff" kann nicht vertragen
Der neue, denische Kurs;
wcr pfeifst, dem geht's an Kragen!"
VVi>!i,'!iiiii^ er schivur's.

Drum spitze nie die kippen ;

Das Ding führt Dich in's Loch.

Drei Stunden Kuiecwippen
Ist immer besser noch.

Laus still mit dem Tornister

In Sturm und Sonnenbrand,

verstopf' das Pfeifregister

Im pumpernikelland.

lind kannst Dn nicht mehr kriegen,
So ist es einerlei:
Bleib auf der Strecke liegen

Nur pfeife nicht dabei.

Ladislaus an Stanislaus.

Liäper Bru oter!
Die keisenb,'th ischd auch meiner Meinig, daß di Meitschi E-ziehniirmethode

fou hei'tirdar keinen Haltpatzen wärthist. wennzi in der operschten Reh-Aalklasse

hoggen, Hot ain Iediges schon sainen Schatz, l !n ^,i>u >i>. aufsder Bubensaite
driben und würfftem heimlig ein zusammengetrüllteß Lrieflein, eine Hektographie
otter Herzensschrift, Hiniber, wo's drans haißt: Atamm und Ehfa Haitz Liäpen
erdacht! waß meinscht Schangli?" Dann würffd der Schangli dem Babettli auch

einz Hiniber, wo's haißd: warrt, warrt, warrt nur Bäbeli, ivarrt i kriegdi
balld beim Schnäbel!; wammer nümmen zanimenkommen, Hot die Liäb ei» Eilt
genommen, tein liebreicher Schangli." Assen fimpfzehnjöhrig duhtmensi nacher

!,,,!,>!, un otter X, >l<, !niu,!,'!l in die l'nii^^iini. wosi auf wälsch läsen, schreipen,

ebbeß rächnen »nd wie ein Papagei nnd Mammagei schbrächen leeren, !,>r,

d. h. aus der Nouveattt,''S-Schachtel son Spörri scheene Schdoffe auslesen; ,'>>'rir<-

d. h. sich allen gudeu Tugenten znschreipen, > u!c u!,-r d. h. tarauf rächnen, balld

einen Mann zu kriegen und schbrächen, imrb'r. d.h. luni^cinnir iiu^^j,,!
m^rr^i iunt,!l.r»<? »ui iicuitr! >inu<l>ullt, uiallcin ^iilvoii^lc' und >ni^^,v. ,ü
lxni >'>lr<> uvunl !u nüiiii! lassenzi daas ,'guht sain sorder Hand! Das ist das

käksikonium ,'M>>,'>'vuli>>nuin. welches ein söllicher Bagkfisch auswentig lernt.

Die Sache machdzich ganz anderscht, waminensi franzehsisch sagt; !»unin,
,i, rr,ì !',,t.li schincggen doch gwiß feiner und sind fill geschmalzener allz Härd
öpfelröhsti" uud !>>'Iu>>^>>> tönt doch nobler alz Seppi, wenn dann so cin

Freulein heimkommbt, sucht? cïnen Freuler zur Underhalding, weil es sast nicht

meer paurendeitsch kann. In Fäld, Garten und Knchi willst nix meer duhu,

Rohmanen läsen und häckeln ist ihre ainzige Aarbeit, wennzi beim Brunnen
öbben tmahl Salahdt wäscht, wäscht sie ihn mit Seipse, weil er so seibeier

würdt. wennz! Strimpf otter gar Hosen flicken soll, sagt sie: lnbmc! ,sli,

,,nv r,l>c!, ,,r>i>>uir,>! Fon Hömml! nähen wottsi auch :i>>^<>ilunmnu nir wüssen-

Lißmen ist ihr auch zu gemein, tri,',,l,'r wär' öbbeß anders. Der Pangßionz-

preiß ist freilich Fr. ^5«>o, aber dafir sind die Nammen dieser Indistntenfrcnkin
fornehmer gewordten. Die Hellsde thuts auch; außeiner Karlina entbnbt sich eine

Lina, auß einer bäurischen Margerethe aine gepildcte Metta, das lindert und

mindert die l'.«w Fr. von Daß sie nir von Hömml!- und Schürzen

nähen kören will, kombt von den hochwissenschaffdlichen Fächern im Insüdut
her. In der Myttologie Hot sie nir son Hemplenen und Schöößchen rehen, di

gantze I',n>!^ll^ war ein Feigelisblatt; ehs war Alles paarsuhß piß an den

Haitz hinauf. Aper dafir hotsi wissenschafft gelehrt und kann sill außder Aschdro-

nohmanie ferzellen, sie weiß, wodi vehnnß durchgeht und kennt die pewohner
des Mondes und die dortigte Haubtstadt I,uu>>viilo, So geht das Bachfischalter

fooiber nnd wenn ein söttir Freulein j>u> ,!<i !,>rtnu>' Hot, pekommptz kainen

Fräuler Arthur otter «,i!!i,,,u,' und pleibt girizimöslich sitzen; d'Leisenbi'th Hotz

auch xagd. Sie ferblieht und wird taub gägen die gautze wält, geht in ainen

pietüstern Fereiti, schielt gen Hymmel und sagd, Christus sei ihr Breiligamm,
tanfft aine Tnbaggbyi nnd ainen Mopps alz Gesöllschafder, womit ich ferpleipe

thein tili! 3er I. u <I i s p s <l i e u I n s.

Reiluspruch.
was thut die Turteltaube? girren.
was ihnn die weisen gern? Negiren.
was thun die Fürsten denn? Regieren.
Was thut dcr au der Spree? Aegiren.

Verbesserung der Geschichte.
Diejenigen Staaten, welche das Empor kommen Japans nicht dulden

wollen, haben folgende Beschlüsse gefaßt:
^. von den Siegen Japans sollen mindestens drei aus den Geschichtsbüchern

gestrichen werden.

2. Ein paar Schlachten sind als von Thina gewonnen zu betrachten.

7>. Sollte Japan ans diese Beschlüsse nicht eingehen, so muß sein Name

in Nein pan geändert werden.
^..^

Endresultat.
Nachdem Kanzler Leist in den letzten Monaten so oft abgekanzelt wurde,

ist er nnn von dem Leipziger Disziplinarbcf endgültig abgekanzlert.
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